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Meanings are noteworthy and examined 
from two aspects: one is the main, appar-
ent, and philology aspect of words and the 
other is their marginal, implicit, and inner 
aspect. The importance of examining im-
plicit meanings in the Holy Quran is more 
evident than anywhere else; because Al-
mighty God has not clearly mentioned 
many meanings and has hidden them be-
hind their apparent meanings, and by un-
derstanding the implicit meanings in the 
verses, the truths hidden in them are re-
vealed. Acquiring implicit meanings re-
quires careful observation and getting 
help from signs in the linguistic context 
(phonetic, morphological, syntactic, rhe-
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torical, etc.) and non-linguistic one (tem-
poral, positional, religious, social, etc.), 
also called the situational context of 
speech. 

Among the linguistic contexts, the 
sound range is one of the indicators of 
meaning. Since the Quranic sounds are di-
vided into external and internal sounds 
based on clarity and non-clarity in a cate-
gory, the present study aims to consider 
one of the effective factors in creating ex-
ternal music, namely short and long move-
ments and types of modes, and analyze the 
implicit meanings emanate from them 
with regard to the literary interpretation 
of Kashaf Zamakhshari. 

 
The research method is documentary and 
library using the card-taking technique. 
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Also, in the research text, the descriptive-
analytical method was used to describe 
how sound and meaning are related in the 
movements of the verses and their analysis 
in Kashaf, and the implicit meanings ema-
nating from the movements of the verses 
were examined. 

 
In the phonetic study, it was found that the 
movement of –  ُ  reminds us of the mean-
ings of severity and hardness, the move-
ment of –   inspires the meanings of open-
ness, comfort, and spaciousness, and the 
movement of –  ُ –indicates humility and 
humiliation, and the repetition of letters 
evokes continuity and solidarity. The de-
gree of stretching in the types of modes 
also indicates the meanings correspond-
ing to it; that is, more stretching indicates 
the meanings of expansion, grandeur, and 
intensity, and less stretching indicates the 
meaning of shortness. 

Secondary meanings or implicit mean-
ings are not the same as the meanings de-
rived from imaginary figures in the 
Quranic text; because these meanings are 
more inclusive than imaginary meanings 
and emanate from the situation of the 
verses and are completely consistent with 
them, for example, wherever the implicit 
meanings are associated with severity, 
torment, and hardship in the verse, the ar-
rangement of words and the context of the 
verse and the space of them are effective 
in creating this association. 
Zamakhshari presents a literary-rhetorical 
interpretation in Kashaf and carefully 
looks at the meanings of the words and of-
fers an interpretation of them that refers 
to the inner layers of the words and is 
compatible with the implicit meanings 
that are inspired within. 

 
The phonetic-semantic proportion of the 
Quran indicates that the Quranic move-
ments and the degree of tension of the 
various modes in it have certain principles 
in such a way that they are in accordance 
with the implicit meaning hidden in the in-
nermost parts of the words; this point in-
dicates the expressive and semantic mira-
cle of the Quran. 

In a phonetic-semantic equation, the 
movements and modes present in the 
words examined, according to their type, 
in addition to facilitating recitation, are ef-
fective in inspiring the implicit meaning. 
The context and space of the arrangement 
of words in each verse are also in harmony 
with the implicit meanings in accordance 
with the Quranic movements. In a pho-
netic-semantic study, the interpretation 
of the revelation as a literary-rhetorical 
interpretation that pays attention to the 
layers of meanings is the source of inspi-
ration for the implicit meanings. 
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 دریافت: تاریخ
 1213 دی 22

 :پذیرش تاریخ
 1213 خرداد 11

 :انتشار تاریخ
 1213 اسفند 21
 

 چکیده
 معنایی هایلایه به و دارد قرار لغوی و ظاهری معنای پس در که است یاهیثانو معنای کلمات، ضمنی و باطنی معنای
 مکانی، زبانی)اجتماعی، غیر و…(بلاغی نحوی، صرفی، )آوایی، زبانی مختلف عوامل از ثرأومت دارد اشاره کلمات
 معانی زایش موجب درافراد درونی عواطف تفاوت و است افراد درونی احساسات و عواطف بر …(فرهنگی زمانی،
 لالتد معانی این بر زبانی بافت در آوایی عوامل از یکی عنوانبه قرآنی کلمات در موجود حرکات است. مختلف ضمنی
 و ضمنی یمعان میان تناسب ۀنحو توصیف به تحلیلی – توصیفی روش با مقاله این دارند؛ نیز مطابقت هاآن وبا کنندمی

 کشاف تفسیر اساس بر هاآن از برخاسته و قرآنی حرکات با را متناسب معنایی هایلایه و ختپردا قرآنی حرکات
 بافت اثرگذاری ۀنحو و هاآن معانی و حرکات این میان مطابقت نوشتار این همچنین ،داد قرار تحلیل مورد زمخشری

 علاوه آنیقر حرکات که برد پی نتیجه این به دادو نشان ضمنی معانی درتداعی را کشاف تفسیر بودن بخشالهام و کلام
 دارد. دلالت قرآن بلاغی و بیانی اعجاز بر نکته این و است ضمنی معانی بخشالهام تلاوت، در تسهیل بر

 ها: کلیدواژه
 ؛کشاف ؛ضمنی معنای ؛قرآنی حرکات

 زمخشری
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 بررسی معانی ضمنی حرکات قرآنی براساس کشاف زمخشری. عمران طهماسبی سمیه

 مقدمه 1
 سبب و است افراد درون در تأثیرگذاری قدرت دارای کلام

 شود.اینمی هاآن دردرون عواطف و احساسات برانگیختن
 آشکار و واضح طور به یا که است آواهایی از ناشی موضوع

 تغییرات و حرکات و حروف نوع براثر و رسدمی گوش به
 طور به آواها این یا و شودمی پدیدار هاآن در موجود صوتی
 در موجود کلمات ترکیب ۀنحو و جملات در ناآشکار و خفی
 قرآن در خفی و آشکار آواهای از نوع دو این دارد. وجود هاآن

 دلنشین آیات تلاوت از را آن توانمی و است موجود نیز کریم
 جذب هدف بر علاوه الهی کلام بودن آهنگین کرد. دریافت آن

 است. آیات در موجود معانی بهتر هرچه انتقال برای،مخاطب

 ۀبجن است:یک بررسی و توجه قابل لحاظ دو از نیز معانی
 و یاهیحاش ۀجنب دیگری و کلمات لغوی و ظاهری و اصلی
 لغت اهل اتفاق مورد اصلی معانی است. هاآن باطنی و ضمنی

 لابلای در ضمنی معانی اما ؛آیدمی دست به کلمات ظاهر از و
 رد درونی و عاطفی تأثیرات به توجه با و نهفته اصلی معانی
 دمقصو که است ذکر به است.لازم متفاوت افرادمختلف، میان
 عنوان تحت نحو علم در آنچه با ادبی ضمنی معنای از

 قطف نحوی تضمین زیرا ؛است متفاوت شده، معرفی "تضمین"
 به یاکلمه معنای دادن ازآن ومقصود است مطرح نحو علم در
 امعن دو هر قرینه وجود صورت در کلمه آن تا است دیگر ۀکلم
 در موجود لغوی معانی از خارج معانی این و کند ادا را

 لغوی غیر معنای یک ضمنی امامعنای ؛نیستند ادبی یهامعجم
 صرف) زبانی مختلف شرایط درنظرگرفتن با که است باطنی و
 و اجتماعی و زبانی)سیاسی غیر و …(و بلاغت و نحو و

 قابل فردی احساسات و عواطف به توجه با و(…و فرهنگی
 است. دریافت

 قرآن در جا هر از بیشتر ضمنی معانی بررسی اهمیت
 از بسیاری به متعال خداوند چراکه خورد؛می چشم به کریم
 معانی ورای در را هاآن و نکرده اشاره وضوحبه معانی

 موجود ضمنی معانی دریافت با و است نموده پنهان ظاهریشان
 شود.می مکشوف هاآن در پوشیده حقایق آیات در

 از جستن یاری و نظر دقت نیازمند ضمنی معانی کسب
 نحوی، صرفی، )صوتی، زبانی بافت در هایینشانه

 …(اجتماعی، دینی، مکانی، زبانی)زمانی، غیر و …(بلاغی،
 گویند. نیز کلام موقعیتی بافت بدان که است

 هاندهکندلالت از یکی صوتی ۀگستر زبانی، بافت میان در
 وضوح براساس قرآنی اصوات کهازآنجایی و معناست سوی به
 درونی و بیرونی اصوات به بندیدسته دریک وضوح عدم و

 قرآنی،موسیقی اصوات در وضوح از مقصود ،شودمی تقسیم
 رسدیم گوش به قرآن آیات بیرونی ۀگستر در که است آشکاری

 هماهنگی و حروف انسجام از برگرفته موسیقی جمله، ازآن و
 قصد بررسی این  و...است. مد انواع و آیات حرکات و کلمات
 یعنی بیرونی موسیقی ایجاد در ثرؤم عوامل از یکی دارد

 معانی و دهد قرار مدنظر را مد انواع و بلند و کوتاه حرکات
 کشاف ادبی تفسیر به توجه با را هاآن از برخاسته ضمنی

 دهد. قرار تحلیل مورد آن از گیریوالهام زمخشری

 اب مفسران میان در او که است این زمخشری انتخاب دلیل
 غویل و وضعی دلالت بر معنا،علاوه و لفظ میان ۀرابط بر تکیه
 ۀرابط به توجه با و شودینم غافل الفاظ هایدلالت دیگر از

 را هاآن کاربردی و اصطلاحی معنای مدلول، و دال صوتی
 صوتی ۀرابط این ۀدربار چنانکه ،کندمی بیان نیز
 و گذشتن معنای ،شودمی آغاز فا و نون با که افعالی»گوید:می
 «نقف نفد، نفذ، جمله از ،دهدمی را شدن تمام
 (151 ،1،ج1407زمخشری،)

 زمخشری کشاف تفسیر بررسی به که کسانی میان از
 یةالنحو و اللغویة الدراسات» چون آثاری به توانمی ،پرداختند

 الزمخشری منهج» و السامرائی فاضل اثر «الزمخشری عند
 و نیالجوی صاوی مصطفی اثر «اعجازه بیان القرآن تفسیر فی
 و درویش جندی اثر «الزمخشری کشاف فی القرآنی النظم»
 ساتالدار فی اثرها و الزمخشری تفسیر فی القرآنیة البلاغة»

 رسیبر به که کرد اشاره موسی ابو حسنین محمد اثر «البلاغیة
 روش به یا زمخشری نزد در زبان و بلاغت و ونحو صرف
  داشتند. توجه او تفسیری

 نچو مقالاتی قرآن معنایی آوایی بررسی ۀدرزمین همچنین
 کاوه و زاده متقی عیسی اثر «القرآن فی الاصوات دلالة»

 ۀتنوش «القرآنیة المفردة فی الایقاع و الجرس دلالة»و خضری
 القرآن فی الصوتی الاعجاز صور من» و مزعل و عبدالعالی
 الدلالة» چون رسالاتی العبدو سلیمان سید محمد ۀنوشت «الکریم
 الدلالات» و العارضی ۀنوشت «الکریم القرآن فی للالفاظ النفسیة
 به سلیمی فاطمه ۀنوشت «النص فهم عملیة فی دورها و الهامشیة
 این در که پرداختند آن معانی و قرآن آیات موسیقی بررسی
 کیهت زبانی وغیر زبانی بافت در ضمنی معانی بر برخی میان

 داشتند.

 ۀگستر میان از آن استخراج و ضمنی معانی بر تکیه اما
 با (مد انواع و بلند و کوتاه بیرونی:حرکات )موسیقی صوتی
 دموار در که است خاصی بررسی کشاف ادبی تفسیر از الهام
 فی)توصی روش با دارد قصد .نگارندهخوردینم چشم به پیشین

 اتحرک در معنا و آوا ارتباط چگونگی توصیف به تحلیلی( –
 اب را آیات حرکات از برخاسته ضمنی معانی و بپردازد آیات

 کند. بررسی کشاف تفسیر از استفاده

 بحث: هایپرسش 2
 دارند؟ ضمنی معانی کسب در تأثیری چه آیات حرکات

 ضمنی معانی بخشیدرالهام آیات موقعیت و بافت آیا
 اثرگذاراست؟

 تفسیر در کارگرفتهبه تعابیر و ازاشارات استفاده با چگونه
 آیات حرکات از برخاسته ضمنی معانی به زمخشری کشاف

 برد؟ پی توانیم

 نظری بررسی 3

 ضمنی دلالت 3.1
 «شناسینشانه» یا «سموطیقی» یا «سمولوژی» یا دلالت علم
 زبانی هاینشانه در معانی بررسی به که است کلی علم همان
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 همراه به زبان که را معنایی تحول و پردازدمی زبانی غیر و
 بموج و بیندمی خود دیگردر دلایل به یا بشری اجتماع تحول
 قرار مدنظر عوامل این ۀسای در شود،می آن عقلی پختگی
 کی به کلمات معانی معنایی، تحول سیر این ۀنتیج در و دهدمی
 ودشمی متبلور هاآن از یاهیثانو معانی و مانندینم باقی شکل
 و معانی این دارند، اشاره ضمنی یا یاهیحاش هایدلالت به که

 ،نیستند)بلال متناسب معجم در اصلی معانی با جدید هایدلالت
 ۀکر آن مرکزی دلالت که «زمین» ۀکلم مانند (،25 ،تابی

 تحرک و سرسبزی زندگی، آن ضمنی دلالت و ما مسکونی
 حاصل دلالت، نوع این که (444 ،1113 )التونجی، است

 است. ویاغیرآن محیطی عوامل به توجه با فردی برداشت

 ۀگستر دو در لغوی و مرکزی و اصلی معنای یا دلالت
 معانی بر تکیه دستوری)با و لغات( برمعانی تکیه )با واژگانی
 ستد به دهدمی تشکیل را زبانی بافت که (هابیترک در لغات
 دو این در توانمی نیز را ضمنی یا یاهیحاش دلالت آید.می

 این ۀهم کهطوریبه کرد، استنباط  دستوری و واژگانی ۀگستر
 دارای هایینشانه مانند دستوری( و زبانی)واژگانی عناصر
 زبانی واقعیت به چنانچه و متکلمانند ذهن در خاصی ایحاءات
 هک مرکزی معنای بر علاوه عناصر این که دید خواهیم بنگریم
 ،دارند اتفاق آن فهم در زبانی محیط افراد و است مربوط بدان
 احساس میزان در افراد این که است عاطفی هایلایه شامل
 نظر اختلاف یکدیگر با ویلشأت چگونگی و آن به نسبت

 .(185–181 ،1113دارند)علی،

 خنس در توانمی را یاهیحاش و مرکزی دلالت بحث ۀپیشین
 سخن در جست. الجرجانی عبدالقاهر مانند گذشته بلاغیان

 واسطهبی لفظ ظاهر از که است مفهومی معنا، از مقصود»وی
 را معنایی لفظ، از که است این معنا معنای و آیدمی دست به

 دیگری معنای به را تو معنا آن سپس و کنی درک
 از جرجانی جااین (در272 ،2112 الجرجانی،«)برساند.
 هک کندمی یاد «معنا معنای» دلالت عنوان تحت ضمنی معنای

 (ضمنی و ویلیأظاهری)ت غیر و غیرلغوی دلالتی آن ۀواسط به
 گیرد.می نظر در را

 آوایی ضمنی دلالت 3.2
 عوامل دارد: زبانی غیر و زبانی عامل دو معنایی تحولات
 انندم ،است مرتبط آن هایترکیب و صیغه و زبان خود با زبانی

 و ییآوا تغییرات و هاترکیب و هاصیغه کارگیریهب چگونگی
 … و صرفی

 وطمرب متکلم فرد زندگی محیط به نیز زبانی غیر عوامل
 اجتماعی، سیاسی، تاریخی، روانی، عوامل به و شودمی

 ،1312سلیمی، :به کنید شود)نگاهمی تقسیم…و دینی فرهنگی،
24). 

 بافت در زیر مختلف هایگستره به توانمی میان این از
 و ودهب تأثیرگذار معنایی هایلایه ایجاد در که کرد اشاره زبانی
 برخوردارند: بسیار اهمیت از متنی درون معانی فهم برای

 مانند… هامصوت و هاصامت آوایی: ۀگستر
 به «تاء قاف»دارشدت صوامت که (38:1 توبه«)اقلتمث  إ»کلمه:
 دارد. دلالت دنیا به تعلق شدت بر ثاء در تشدید همراه

 )هود: «سلیمان»کلمه: مانند…صرفی:تصغیر ۀگستر
 و خضوع بر تصغیر در فعیل وزن به توجه با که (15:11
 دارد. دلالت خداوند برابر در خشوع

 و دنعب ایاک»کلمه: مانند… تاخیر و تقدیم نحوی: ۀگستر
 بر استعانت بر عبادت تقدیم که (5:1)حمد: «نستعین ایاک

 زا قبل )عبادت( وسیله تقدیم چراکه ؛دارد دلالت اجابت وجوب
 کلام در که است آن وجوب مستلزم )استعانت( حاجت بیان

 علی العبادة قدمت قلت:فلم فان»شد: اشاره بدان زمخشری
 وجبوالیست الحاجة طلب قبل الوسیلة تقدیم نقلت:لأ الاستعانة؟
 «عبادت وجوب»(و15 ،1،ج1417)زمخشری «الیها الاجابة

 شدن برآورده به امید از را نآ توانمی که است ضمنی معنای
 یانب وسیله ذکر که خدایی ؛نمود دریافت خداوند توسط حاجات
 بندگانش به را اجابت وجوب به امید تا داردمی مقدم را حاجت
 بدهد.

 وثیابک» مانند:… کنایه و استعاره بلاغی: ۀگستر
 و است درون و قلب از کنایه ثیاب که (4 :74 مدثر«)فطهر
 چون مفسرانی توسط معنا این و دارد دلالت درون طهارت بر
 ؛21/217، تابیعاشور، )ابن کثیر ابن و عاشور ابن

 یک هر و است شده (آورده221-2/222 ، 1211الدمشقی،
 نیت و درون پاکی و گناه از دوری از کنایه را لباس پاکی
 .دارد اشاره باطنی امور به که انددانسته

 زایش در اساسی عناصر از زبانی آواهای میان دراین
 به و شوندمی محسوب عاطفی بارهای و درونی تعابیر
 از کمی تعداد یا متکلم یک که دارد اشاره یاهیحاش هایدلالت
 ینا ،است سخن این بیانگر آنچه و فردندهمنحصرب ان در مردم
 اگر و اندضمنی معانی بیان قدرت دارای آواها که است نکته
  دارند ارهاش ضمنی دلالت بر باشند نداشته معنا بر گویایی دلالت

 قبول برای را آن که انگیزانند برمی را فضایی درون در و
 اشاره خاصی معانی به آن ۀواسط وبه ساخته آماده معنا

 .،بیص( 2117دارند)البیاتی،

 آیات بیرونی موسیقی 3.3

 بلند و کوتاه حرکات 3.3.1
 ۀگستر در را ضمنی معانی تا دارد قصد بررسی این ازآنجاکه
 موسیقی انواع به تا است لازم دهد قرار بررسی مورد آوایی
 اشاره آن وضوح اساس بر قرآن در موجود درونی و بیرونی

 که تاس آشکاری و واضح موسیقی قرآن بیرونی کنیم.موسیقی
 موجود کلمات انسجام کلمات، در حروف اصوات پیوستگی از
 اخفاء، ادغام، مانند درآن موجود موسیقایی وعناصر آیات در

 و است برگرفته بلند و کوتاه حرکات حذف، اضافه اظهار،
 وازعناصری است خفی و واضح غیر موسیقی درونی، موسیقی
 ،جناس تضاد، مشاکله، تکرار، فاصله، تاخیر، و تقدیم چون
 رسیبر این که آیدمی دست به انزیاح و مشتقات و افعال صیغه
 عنوانبه را بلند و کوتاه حرکات انواع میان این در دارد قصد
 اشکنک مورد ضمنی معانی بخشالهام و بیرونی موسیقی منابع
 دهد. قرار

 فتحه،» کوتاه حرکات هاشاملمصوت یا حروف حرکات
 و مدی یا مدی، واو مدی، الف» بلند حرکات و «کسره ضمه،



 

187 

 .111تا  181 صفحات .1413 پاییز و زمستان .2 شماره .1 دوره

 دو فصلنامه علمی مطالعات فهم قرآن

Understanding Quran studies (UQS) 

 

 بررسی معانی ضمنی حرکات قرآنی براساس کشاف زمخشری. عمران طهماسبی سمیه

 انتشار کریم قرآن در زیادی حد تا که است «مد انواع سایر
 کلمات میان عجیب هماهنگی در اساسی عامل حرکات .اندافتهی
 و الفاظ میان تناسب و بافت داخل در هاآن میان انسجام و

-تدریاف درونی حالت با سازگاری نیز و هاآن معانی و تراکیب
 در زجاجی .(11-11 ،2112،الدایة ؛مخاطبانند)غنیم هایاکننده
  ویاننح بیشتر سخن اندمعانی بر دال اعراب حرکات اینکه مورد
 و مفعول و فاعل شکل به اسامی که هنگامی:»داردیم بیانرا

 گردند،می دست به دست معانی ۀواسط به الیهمضاف یا مضاف
 بلکه ؛نیست معانی براین دلالتی هاآن ساختار و صورت در

 الزجاجی،«)ددهمی معانی این از خبر هاآن اعراب حرکات
 حرکات قرآن، آیات از بسیاری در .(11 – 1171،151
 چون هاییحالت و کشندمی دوش به را خاصی بارمفهومی
 ار خفت و ذلت و برتری شکست، پیروزی، غرور، شادمانی،

 معانی این .(1381،182زاده، حاجی د. ؛ ممتحن رسانند)د.می
 هتوج با است. حرکات از یک هر لغوی معنای بر علاوه ثانویه
 ،دباش محسوس خواه «بازکردن گشودن،» فتحه لغوی معنای به

 ردت بضاعتهم وجدوا متاعهم فتحوا لما و»مانند:
 فافتح»مانند: ،باشد غیرمحسوس خواه و (15:12یوسف«)الیهم
 (118:21 )شعراء «معی ومن نجنی و فتحا بینهم و بینی
 شادی، امید،» ضمنی و درونی معانی ترتیب به توانمی

 «ستمکاران از رهایی و پیروزی» و اول ۀآی از «نشاط تحرک،
 کرد. استنباط دوم ۀآی از را

-جمع را چیز الشیء:آن ضم»لغوی معنای دارای نیز ضمه

 به توجه با و است (88 :متن ،1375رضا،) «کرد آوری
 ،آن مجهور صدای و حروف بربالای آن قرارگرفتن موقعیت
 رفعت، اوج،»مانند: ،شودمی خارج آن ازلابلای پنهانی معانی

 «.…و شدت اجتماع، پیوستن، بهم غرور، سربلندی،

 آمده چنین لغت در کسره حرکت دو، این از پس
 (و111متن: همان،«)شکست را چیز الشیء:آن کسر»است:
 است. (15 همان،متن:«)شد کشیده» معنای به لغت در نیز جر
 ینپای در قرارگرفتنش به توجه وبا لغوی معنای به توجه با

 کشانیدن،» ضمنی معانی با آن خفیف و آهسته وصدای حروف
 و شکست خفاء، حقارت، خواری، فرود، سرشکستگی،

 است. متناسب«…

تطبیقی بررسی 4
 عانیم و حرکات میان تناسب و ارتباط بررسی به قسمت این در

 کشاف ادبی تعابیر و پردازیممی آیات در ازآن حاصل ضمنی
 رد:ک خواهیم بیان زمینه این در ،اندمعانی این کسب منبع که را

لِكَ » 1.1
فُ  کَذََٰ  درََسْتَ  وَلِیَقوُلوُا اتِ یَ الْ  نصَُرِِّ

 (1:5:1)انعام «عْلَمُونَ یَ  لِقوَْم   وَلِنبَُیِِّنهَُ 
 رد چه و اسم در چه صیغه حرکت تغییر گفتیم که طور همان
 هب خود تفسیر در زمخشری دارد. دلالت معنا تغییر بر فعل

 وی کرد. اشاره آن از برخاسته معانی و حرکات میان مطابقت
 بیان گونهاین «درََستَ » فعل در را مطابقت و تناسب این
 ؛است درََستَ  در مبالغه راء باضم درَُسَت درَُسَ: و درََسَ »کرد:
 ،2ج ،1417،)زمخشری «یافت شدت اشمطالعه و درس یعنی
 شده گرفته درس ۀریش از چنانچه «درََستَ »فعل یعنی ؛(55
 آن اگر اما ،است «خواند درس و دید آموزش» معنای به ،باشد
 یدد آموزش بسیار» معنای به بگیریم درنظر درَُسَ  ریشه از را
 این»فرماید:می آیه این در است.خداوند «خواند درس بسیار و

 هایقیافه و گوناگون هایشکل در را دلایل و آیات ما چنین
 یعنی؛(311 ،5،ج1374 شیرازی، مکارم«)کردیم بیان مختلف
 دمع روشن، و واضح دلایل با قرآن تبیین از پروردگار مقصود
 آیات نایشا بگویند مبادا که است (ص)پیامبر به بهتان انتساب

 .داردینم بیان را آن وحی ۀواسط به و دیده آموزش کسی از را
 این از و دارد دلالت فزونی و شدت بر راء در ضمه حرکت
 ؛دبر پی آیه محتوای با مرتبط درونی معنای به توانمی شدت
 پیامبر نیاز شدت بر ضمه وجود دلیل به راء در موجود شدت
 معنای این از و دارد دلالت مشرکان نظر از یادگیری بر

 شدت»که آن باطنی و ضمنی معنای به توانمی )بهتان( ظاهری
 آیات اگر برد؛زیرا پی است«ص پیامبر به نسبت مشرکان عناد
 انیمشرک سوی از تنها ظاهری( )معنای بهتان این شدینم تبیین
 سابانت و دانسته اکتسابی را (ص)پیامبر علم که شدمی صادر
 انکار باطنی( عناد)معنای شدت روی از وحی با را آن
 کردند.می

 نیاز بگیریم،تنها نظر در درَُسَ  ریشه از را آن چنانچه اما
 مطرح مشرکان سوی از آموزش و یادگیری به (ص)پیامبر
 آن درونی معنای در نیز و یادگیری درنیاز شدت و شودمی
 هب نسبت مشرکان عناد» ضمنی معنای تنها و شودینم یافت
 یانب با .زمخشریدریافت بهتان این از توانمی را «(ص)پیامبر

 معنا و صوت میان تناسب به حرکات، و معانی میان مطابقت
 منجربه که را مشرکان دشمنی و عناد شدت معنای و کرد اشاره
 از ضمه معنای در موجود شدت بیان در شودمی آنان بهتان
کرد. برداشت توانمی وی سخن

 ضمنی معنای موسیقیبیرونی)حرکات( کلمه

 ص پیامبر به نست مشرکان عناد مفتوح راء درََستَ 

 ص پیامبر به نسبت مشرکان عناد شدت مضموم راء درَُستَ 
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 دو فصلنامه علمی مطالعات فهم قرآن

Understanding Quran studies (UQS) 

 

 بررسی معانی ضمنی حرکات قرآنی براساس کشاف زمخشری. عمرانسمیه طهماسبی 

 لِمَدْینََ  بعُْداً ألَاَ  فیِهَا یغَْنَوْا لمَْ  کَأنَْ » 4.2
 ﴾11:11 هود﴿«ثمَُودُ  بعَِدتَْ كَمَا

 .است ثمود)نفرین( قوم دورشدن معنای به «بعَِدتَ» آیه دراین
 ایمعن هریک در و اندنیزخوانده ضمه با را عین ۀکسر با بعَِدتَ

 میان تناسب این به زمخشری است. متفاوت شدهبرداشت
 و عدالب بمعنی البعد:» است: کرده اشاره چنین معانی و حرکات

 ؟بعَِدتَ کما قوله الی الاتری الرشد. بمعنی کالرشد الهلاک، هو
 احدو ین البناء فی المعنی و العین بضم بعَدُتَ السلمی: قرأ و

 ةجه من البعد بین التفضلة أرادوا أنهم لاإالقرب، نقیض وهو
 الخیر ضمانی بین فرقوا کما البناء فغیروا غیره، بین و الهلاک

 الأصل علی جاءت السلمی قراءة و  أوعد وعد، فقالوا: الشر و
 و فلان یقال:ذهب کما تخصیص غیر من البعد لمعنی اعتبارا
 بعدت کما الله رحمة من لهم بعدا   قیل: و الموت معنی فی مضی
 .(425 ،2ج ،1417زمخشری،«)منها ثمود

 «بعَِدتَ» برای را «دوری»ظاهری معنای زمخشری
 اب سلمی توسط دیگرآن قرائت ازذکر پس اما ،درنظرگرفت

 با) قرائت دو این میان معنایی تفاوت و فاصله به عین، ضمه
 هایصیغه میان طورکه،همانکرد اشاره عین( کسر و عین ضم

 و خیر بر یکی و است فرق معنایی لحاظ از «أوعد»و «وعد»
 هاهصیغ نوع تأثیر به اشاره با وی دارد. دلالت شر بر دیگری

 نمود. بیان را قرائت دو این معنایی اختلاف معنا، نوع در
 ضمن )با سلمی قرائت با را هلاکت و نابودی معنای زمخشری

 شدت بر درمعنا ضمه طورکههمان .است دانسته مطابق عین(
 ضمنی معنای با «بعَدُتَ» قرائت کند،می دلالت سختی و
 اینکه مانند ،دارد تناسب «هلاکت و نابودی و عذاب»،«بعُد»

 باشد. او مرگ معنای به این و رفت فلانی بگوییم

 توانمی عین( کسر )با دوم قرائت از که را معنایی اما
 را آن که است «الهی رحمت از دورشدن»همان ،کرد دریافت
 و ضمنی معنای همان معنا این ؛درنظرگرفت ثمود قوم برای
 است ظاهری و اولیه معنای ثمود قوم دوری زیرا است؛ درونی

 دوری اما ؛رسدمی ذهن به آنان دوری بیان)بعد( با ابتدا در که
 دل در که است معنایی پروردگار بخشایش و الهی رحمت از

 ینا یافت. دست بدان توانمی ملأت با و شدهپنهان اولیه معنای
 ،است عین کسر با که قرآن در موجود قرائت با ثانویه معنای
 انیدهکش و شکست معنای به جر یا کسره ازآنجاکه ؛دارد مطابقت
 دورشدن خواری و خفت و سرشکستگی» معنای با است شدن
 است. متناسب «الهی رحمت از

 ضمنی معنای ()حرکات بیرونی موسیقی کلمه

 خواری خفت، سرشکستگی، خدا، رحمت از دوری مکسور عین بعَِدتَ

 هلاکت و نابودی و عذاب مضموم عین بعَدُتَ

 اأصَْلحَْن وَ  یییحَْ  لَهُ  وَهَبْنا وَ  لهَُ  فاَسْتجََبْنا» 1.3
 فیِ یسُارِعُونَ  کانوُا إِنَّهُمْ  زَوْجَهُ  لَهُ 

ً  یدَْعُوننَا وَ  الْخَیْراتِ  ً  وَ  رَغَبا  کانوُا وَ  رَهَبا
 دكََ یَ  أسْلكُْ (»21::1)أنبیاء «خاشِعِینَ  لَنا
 وَ  سُوء   رِ یْ غَ  مِنْ  ضاءَ یْ بَ  تخَْرُجْ  بكَِ یْ جَ  یفِ 

هْبِ  مِنَ  جَناحَكَ  إلَِیْكَ  اضْمُمْ   فذَانكَِ  الرَّ
 إنَِّهُمْ  هِ ئمَلَ  وَ  فرِْعَوْنَ  لیإِ  رَبِّكَِ  مِنْ  برُْهانانِ 
ً  کانوُا (32:23)قصص «فاسِقِینَ  قوَْما

 ،3ج ،1371 )قرشی،«ترس» معنای به درلغت«رهب»
 «الرهب»و«رهبا»ۀکلم دو ودرونی باطنی معنای است.(125
 براساس و داشته مطابقت هاآن ظاهری ویژگی با دوآیه در

 راارائه متفاوتی دارند،معنای یکدیگر با که ظاهری اختلاف
 معنای رابه«رهبا» ۀکلم ازمجاهد، نقل به .زمخشریدهندیم

 دانست: قلب در همیشگی ترس و خشوع

 حْذرَُ یَ  لیتعا کقوله هو و بالإسکان رَهَبا   وَ  رَغَبا   قرئ»
 الل هو لأمر ذللا الحسن: قال خاشِعِینَ  رَب هِِ. رَحْمَةَ  رْجُوایَ  وَ  الْْخِرَةَ 
 «ن.یمتواضع ل:یق و القلب یف الدائم الخوف الخشوع مجاهد: عن

 (21 ،2ج ،1417)زمخشری،

 درپیپی ۀفتح ازدوحرکت انبیاء ۀسور در«رَهَبا  » ۀکلم
 وآن دارد دلالت امری برمداومت نیز درمعنا که شده تشکیل
 که است همیشگی و مداوم خوفی و ترس ،آیه این در امر

 پیوسته دو آن چراکه ؛داشت قرار زکریا)ع(وهمسرش دروجود

 دوام دلیل وبه خواندندیم وخوف رجاء حالت رابا خود خدای
 یحیی)ع(رابه و کرده اجابت را آنان دعای خداوند ویژگی، این
 کرد. عطا دو آن

 واضمُم» برای که معنایی دردو زمخشری بعدی آیۀ در
هْبِ  من جناحَک إلیک  ترس را کرد،الرهب بیان «الرَّ

 دیآیم وجود هب ازوحشت درموقعیت که دانست واضطرابی
 سیمو ترس مانند ،است نداشته وجود موقعیت ازآن پس و وپیش
  الهی: معجزات از

هْبِ  و»  و مض و سکون، و فتح و ن،یضمت و نیبفتحت الرَّ
 إلِیَْكَ  اضْمُمْ  وَ  قوله نیمع ما قلت: فإن الخوف. هو و سکون:
هْبِ؟ مِنَ  جَناحَكَ   هیعل سیمو أن   أحدهما: ان،یمعن هیف قلت: الرَّ
 کما دهیب فاتقاها اضطرب، و فزع ة:یح العصا الل   قلب لما السلام

 ه:یإل جناحه بضم رادی أن :یالثان و ....ءیالش من الخائف فعلی
 لا حتی ةیالعصاح انقلاب عند تشد ده و نفسه ضبطه و تجلده

 (418 ،3ج، ،1417)زمخشری،«.رهبی لا و ضطربی

هْبِ » کلمه قصص ۀدرسور  آن از وپس فتحه دارای«الرَّ
 گویا ،دهدیم معناازدست رادر مداومت آن که شودیم سکونی
 درون ودر نیافته ادامه که دیآیم وجود هب ترس از حالتی

 ازمیان مدتی از وپس شودیم ساکن و بازایستاده ازحرکت
هْبِ »ظاهری ویژگی از آمدهدستبه معنای این .رودیم  با «الرَّ

 تناسب به توانیم طریق این از و دارد مطابقت آیه محتوای
 ۀمعجز از موسی)ع( آیه،ترس این در برد. پی آیه با آن دقیق
 ووحشتی رفت ازمیان زمانی اندک از پس که بود ترسی الهی،
 شدن درخشان از پس چراکه ؛نداشت همراه به راباخود دائمی
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 دو فصلنامه علمی مطالعات فهم قرآن

Understanding Quran studies (UQS) 

 

 بررسی معانی ضمنی حرکات قرآنی براساس کشاف زمخشری. عمران طهماسبی سمیه

 اتنهیس رابر دستت که اوامرفرمود به خداوند موسی)ع( دست
 میدائ ترسی کلمه این از پس ؛برود ازمیان ترس تااین بگذار
 انتظار توانینم ،بود همسرش و زکریا)ع( دل در آنچه مانند

 داشت.

 دو در حرکات اختلاف بادرنظرگرفتن بنابراین
هْبِ »ۀکلم  توانیم آیه، محتوای به توجه وبا «رَهَبا   و الرَّ

 در معانی وآن کرد دریافت دوکلمه این از ضمنی دومعنای
 در و «وپایدار دائمی وخشوع ترس»،«رهبا»
 اولی در که است«ناپایدار و موقتی ووحشت ترس»،«الرهب»

 است؛اما وهمیشگی است انسان وجان درعمق آن نفوذ نیازمند
 و دیآیم پدید انسانی درهر که است طبیعی حالتی دومی در

نیست. دائمی

 ضمنی معنای )حرکات( موسیقیبیرونی کلمه

 پایدار و دائمی خشوع و ترس پی در پی فتحه حرکت رَهَبا

 ناپایدار و موقتی ووحشت ترس ساکن فتحه+ حرکت الرَهب

 فاَلَّذِینَ  رَبِِّهِمْ  اخْتصََمُوافيِ نِ اخَصْمَ  ذاَنِ ه» 4.4
 مِنْ  یصَُب   ناَر   مِنْ  ثیِاَب   لَهُمْ  قطُِِّعَتْ  كَفَرُوا
 مَا بهِِ  یصُْهَرُ ﴾11﴿ الْحَمِیمُ  رُءُوسِهِمُ  فَوْقِ 
 مِنْ  مَقاَمِعُ  وَلَهُمْ ﴾:2﴿ وَالْجُلوُدُ  بطُُونِهِمْ  فيِ

 مِنْهَا یخَْرُجُوا أنَْ  واأرََادُ  كُلَّمَا﴾21﴿ حَدِید  
ِّ  مِنْ   عَذاَبَ  وَذوُقوُا فیِهَا أعُِیدوُا غَم 

 (22)حج﴾22﴿ «الْحَرِیقِ 
 آوا میان درتناسب قرآن لفظی اعجاز مظاهر از دیگر یکی
 درحرکات معنا و آوا است.تناسب یافته نمود ،آیه دراین ومعنا

 مورد بیرونی موسیقی بررسی دربخش ازآن حاصل معانی و
 آورعذاب و دردناک آیات،فضایی بر حاکم است.فضای نظر
 که فرساییجان و سخت یهاصحنه رااز آن توانیم که است
 ۀکرد.صحن احساس ،است شده تصویرکشیده به آیات در

 سوزناک آب فروریختن همراه به آتش از لباسی پوشاندن
 شانیهاپوست و هاشکم شدنگداخته موجب که برسرکافران

 فرار وعدم برسرآنان آهنین گرزی کوباندن درکنار ،شودیم
 را جانکاهی و دردناک و سخت معانی تنها موقعیتی، ازچنین

 یرنظبی تصویرسازی سازد.این منتقلتواندیم آن خواننده به
 زلحاظا که ردیپذیم انجام مانندبی و دقیق کلماتی انتخاب توسط
 دارد.دریک همخوانی معانی و تصاویر این با ظاهری شکل
 خوردبر حرکات از یکی به درآیات، کلمات حرکات به کلی نگاه
 حرکت وآن خوردیم چشم به حرکات سایر از بیش که میکنیم

،»درکلمات که است ضمه  یصُهَر، الْحَمِیمُ، رُؤُسِهِمُ، یصَُبُّ
 ایرازس بیشتر «ذوُقوُا أعُِیدوُا، یَخْرُجُوا، مَقامِعُ، الْجُلوُدُ، بطُُونهِِمْ،

 همراه به آیات این در ضمه حرکت وعدد است کلمات،نمایان
 توانیم ضمه ازحرکت ازآنجاکه .رسدیم 27 به کلمات دیگر
 یهایژگیازو واین کرد دریافت را «اوج و شدت» چون معانی
 غالب حرکت عنوانبه آن کارگیریهب ،است حرکت این ذاتی
 متناسب کاملا   سختی و شدت ضمنی معانی آیات،با دراین

 این به عظیم، ۀصحن این توصیف لابلای از است.زمخشری
  است: داشته اشاراتی معانی

 مقادیر لیع نیرانا لهم یقد ر تعالی الله کأن بالتخفیف قطعت»
 تظاهر یجوزأن و الملبوسة الثیاب تقطع کما علیهم تشتمل جثثهم
 ساللاب علی المظاهرة کالثیاب النیران تلک منهم واحد کل علی
 الماء الحمیم قطران. من سرابیلهم نحوه و بعض فوق ضهابع

 علی نقطة منه سقطت لو عنه: الله رضی عباس ابن عن الحار.
 الهاء بتشدید الحسن عن و یذاب یصهر لأذابتها الدنیا جبال

 فی تأثیره کان رؤسهم علی الحمیم صب إذا للمبالغة.أی:
 أبلغ هو و جلودهم یذیب کما أمعاءهم و هم أحشاء الظاهرفیذب

 یف السیاط. المقامع: و أمعاءهم فقطع حمیما ماء سقوا و قوله من
 علیها فاجتمع الارض فی منها مقمعة وضعت لو»الحدیث:
 الرد و الاعادة و فیها ردوا الأعمش: قرأ و أقلوها ما الثقلان
 امنه یخرجوا أن أرادوا کلما فالمعنی: الخروج، بعد الا لایکون

 أن الحسن عن یروی الخروج:ما معنی و فیها أعیدوا غم من
 ربواض أعلاها فی کانوا إذا حتی فترفعهم بلهبها تضربهم النار

 لحریقا عذاب ذوقوا لهم قیل و خریفا سبعین فیها فهووا بالمقامع
 )همان، «الإهلاک. العظیم المنتشر النار من الغلیظ الحریق: و
 (151، 3ج

 آب را «حمیم» و آتشین ییهالباس را «نار من ثیاب»وی
 هتک تکه راموجب کافران سر بر آن معناکردوریختن جوشان
 راگ کهطوریبه ؛دانست بدنشان بیرونی و درونی اجزای شدن
 راخواهد هاآن ،بیفتد دنیا یهاکوهۀبرهم ازآن قطره یک

 دش بیان قدرسوزناکآن آتش، لهیب گداخت.درتفسیرزمخشری
 اجوازآنشودیم آتش جایگاه بالاترین به هاآن رسیدن موجب که
 ۀندازا به ،شودیم کوفته برسرشان که آهنینی گرزهای ۀواسطهب

 از هک است درحالی واین کنندیم سقوط آتش عمق به متر هفتاد
 تفسیری و ندارند.شرح نجاتی راه دردناک و سخت عذاب این
 نکاهجا و سخت معانی ازپیش وموشکافانه،بیش دقیق چنیننای

 معانی این ازطریق و گذاردیم نمایش رابه آیات دراین موجود
 معنای و ضمه حرکت در موجود آوای میان تناسب به توانیم
 پی درآیات موجود «جانکاه وسختی عذاب اوج و شدید رنج»

 برد.

 کلمه
 موسیقی بیرونی
 )حرکات(

 معنای ضمنی

یصُبُ،رُؤسهمُ، الحمیمُ، 
مقامعُ، ، صُهر،بطُونهم، الجُلود

 یخرُجوا، أعُیدوا، ذوُقوُا
 حرکت ضمه

رنج شدید و اوج عذاب و 
 سختی جانکاه

https://wiki.ahlolbait.com/%D8%A2%DB%8C%D9%87_19_%D8%B3%D9%88%D8%B1%D9%87_%D8%AD%D8%AC
https://wiki.ahlolbait.com/%D8%A2%DB%8C%D9%87_19_%D8%B3%D9%88%D8%B1%D9%87_%D8%AD%D8%AC
https://wiki.ahlolbait.com/%D8%A2%DB%8C%D9%87_19_%D8%B3%D9%88%D8%B1%D9%87_%D8%AD%D8%AC
https://wiki.ahlolbait.com/%D8%A2%DB%8C%D9%87_19_%D8%B3%D9%88%D8%B1%D9%87_%D8%AD%D8%AC
https://wiki.ahlolbait.com/%D8%A2%DB%8C%D9%87_20_%D8%B3%D9%88%D8%B1%D9%87_%D8%AD%D8%AC
https://wiki.ahlolbait.com/%D8%A2%DB%8C%D9%87_20_%D8%B3%D9%88%D8%B1%D9%87_%D8%AD%D8%AC
https://wiki.ahlolbait.com/%D8%A2%DB%8C%D9%87_21_%D8%B3%D9%88%D8%B1%D9%87_%D8%AD%D8%AC
https://wiki.ahlolbait.com/%D8%A2%DB%8C%D9%87_21_%D8%B3%D9%88%D8%B1%D9%87_%D8%AD%D8%AC
https://wiki.ahlolbait.com/%D8%A2%DB%8C%D9%87_22_%D8%B3%D9%88%D8%B1%D9%87_%D8%AD%D8%AC
https://wiki.ahlolbait.com/%D8%A2%DB%8C%D9%87_22_%D8%B3%D9%88%D8%B1%D9%87_%D8%AD%D8%AC
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 دو فصلنامه علمی مطالعات فهم قرآن

Understanding Quran studies (UQS) 

 

 بررسی معانی ضمنی حرکات قرآنی براساس کشاف زمخشری. عمرانسمیه طهماسبی 

 اجاین در که کرده ذکر را مدها از انواعی تجوید، علم دانشمندان
 تناسب از هاییونمونه میپردازیمدهام ازاین مورد چند ذکر به

 با را هاآن از حاصل ضمنی معانی و هاآن میان معنایی آوایی
 دهیم:می بدست کشاف تفسیر به توجه

 مدمتصل 4.4.1
 ،گیردمی قرار آن با واحدی کلمه در مد حرف از پس همزه

 اتفاق به مد این(2117،85.)الجمل،سیئت قروء، مانند:السماء،
 لالتد معنایی بر که افزایدمی طبیعی کشش یا مد بر قاریان ۀهم
 پردازیم:می ازآن شاهدی ذکر به جااین در که دارد

 ضاءُ یْ بَ  یَ هِ  فَإذِا دهَُ یَ  نَزَعَ  وَ » 4.4.1.1
 (1:1:1أعراف«)لِلنَّاظِرینَ 

 وقتی که دارد اشاره (ع)موسی حضرت ۀمعجز به آیه این
 در .شدینم درخشان بسیار بردمی فرو گریبان در را دستانش

 ازهمزه پیش مدی الف و است داده رخ مدمتصل «بیضاء»ۀکلم
 شدتی و افزایش بر دارد همراه قرائت در که طولی و کشش با
 کشش با که را معنایی شدت زمخشری.کندمی دلالت معنا در
 ال:ق هذه؟ ما قال: و:»کندیم تفسیر گونهاین ،است متناسب مد

 هی فإذا نزعها، و صوف مدرعة وعلیه جیبه أدخلها ثم یدک،
 سیمو نکا و الشمس شعاع هاشعاع غلب نورانیا بیاضا بیضاء
 .(138 ،2ج ،1417زمخشری،«)الأدمة شدید آدم السلام علیه

 ابیاض بیضاء» عبارت با را درخشش و سپیدی شدت وی
 درخشش بر آن درخشش که یااندازه به ؛داد نشان «انورانی
 ترینوران و سپیدتر آن از و دارد برتری و غلبه خورشید ۀاشع

 دیگراین بیان وبه (11 ،2112، الدایة ؛غنیم ک:د. است.)ن
 معنای استخراج ساززمینه او متناسب ادبی توصیف
 ۀکلمموسی)ع(از دستان «درخشش و سپیدی شدت»ضمنی

است.«بیضاء»

 کلمه
 موسیقی بیرونی
 )مد متصل(

 معنای ضمنی معنای ضمنی

 شدت درخشش و سپیدی کشش الف مدی بیضاء

 طَیِّبِةًَ  کَلِمَةً  مَثَلا اللُ  ضَرَبَ  کَیْفَ  یترَ أَلَمْ » 4.4.1.2
 وَفَرْعُهَا ثَابتِ   أَصْلُهَا طَیِّبِةَ کَشَجَرَة

 (24:14)ابراهیم«السَّمَاءفیِ
 اششهیر که کرده مانند پاکی درخت به را پاک کلمه خداوند
 ۀکلم دارند. قرار بلندی و اوج در شیهاشاخه و استوار

 متصل مد دارای همزه، از پیش مدی الف دارابودن با «السماء»
 دلالت شدتی و طول و افزایش بر مدی الف کشش این و است
 السماء ۀکلم از خداوند .است مشهود نیز آیه معنای در که دارد
 بهره ونیکو پاک ۀکلم سربلندی و اوج دادننشان برای

 لهقو»دارد: اشاره چنین معنا افزایش این به نیز برد.زمخشری

 المظلة، ردی لم و الصعود و العلو   جهة یف معناه السَّماءِ  یفِ 
 و ارتفاعه دیتر السماء یف لیطو الجبل: یف کقولک
 از آسمان از مراد (553 ،2ج ، 1417 زمخشری،«).شموخه
 .است آن بلندی و اوج بلکه ؛نیست آسمان خود زمخشری نظر
 ۀربارد«السماء فی طویل» عبارت کارگیریهب اینکه ذکر با وی
 در موجود بلندی است،به آن وبلندی اوج معنای به ،کوه
 بر السماء در مد کشش بنابراین ؛کرد اشاره«السماء»ۀکلم

 دارد دلالت است، آسمان بلندی و اوج همان که درمعنا کششی
 هک«السماء» در باطنی و ضمنی معنای این به نیز زمخشریو
است. داشته اشاره است، متناسب مدی الف کشش با

 کلمه
 موسیقی بیرونی
 )مدمتصل(

 معنای ضمنی

 اوج و بلندی کشش الف مدی السماء

 (32:13 نبأ«)أعنابا و حدائق» 4.4.1.3
 «حدائق» ۀدرکلم تلفظ هنگام در آن از پس همزه و مد الف

 معنا رد افزایشی و طول بر لفظ در که کنندمی ایجاد ایکشیدگی
 از که داردمی بیان را ایبهشتی هاینعمت آیه این دارد. دلالت
 آن توصیف به زمخشری که است هاییباغ هاآن ۀجمل
 الشجر أنواع فیها البساتین الحدائق:»پردازد:می

 باغ را «حدائق» وی (111 ،4ج ،1417،زمخشری«).المثمر

 وهمی درختان انواع آن در که است کرده تفسیر هاییبستان و
 بوهان درختان گسترش بر درختان این تنوع و تعدد دارد. وجود

 الف باکشیدگی گستردگی این که دارد دلالت بهشت در متنوع و
 ایضمنی معنای توانمی تناسب این ۀپای بر و است متناسب مد
 مد الف کشیدگی از ثرأمت که آورد دست هب «حدائق» از را

 «بهشتی هایبستان و هاباغ گسترش» معنا آن و است درآن
 است.

 کلمه
 موسیقی بیرونی
 )مدمتصل(

 معنای ضمنی

 بهشتی یهاها و بستانگسترش باغ کشش الف مد حدائق

 مدمنفصل 4.4.2
 پایان در مد حرف ،هم از جدا و منفصل ۀکلم دردو چنانچه
 بیاید)الجمل، ازآن پس ۀکلم ابتدای در همزه حرف و اول ۀکلم

 أنتم، إلا، مانند: ،(81 التجوید علم فی التیسیر عبدالرحمن،

 ات اول ۀکلم انتهای از مد در کشیدگی أرضنا.این فی ماأنتم،
 انبد آیه این در که کندمی دلالت معنایی بر دوم ۀکلم ابتدای
 پردازیم:می
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 دو فصلنامه علمی مطالعات فهم قرآن

Understanding Quran studies (UQS) 

 

 بررسی معانی ضمنی حرکات قرآنی براساس کشاف زمخشری. عمران طهماسبی سمیه

 قُولُ یَ فَ  الْعذَابُ  أْتیهِمُ یَ  وْمَ یَ  النَّاسَ  أَنْذِرِ  وَ » 4.4.2.1
رْنا رَبَّنا ظَلَمُوا الَّذینَ   نُجِبْ  ب  یقَر أَجَل   لیإِ  أَخِِّ

ِ  وَ  دعَْوَتكََ  سلَُ  نَتَّبعِ  أَقْسَمْتمُْ  تکَُونُوا لَمْ  أَوَ  الر 
 (44:14 ابراهیم«)زَوال   مِنْ  لَکُمْ  ما قَبْلُ  مِنْ 

 وامتدادی کشیدگی «أجل إلی» کلمات رد موجود منفصل مد
 اما ؛دهدیم نشان را زمانی کوتاه فاصلۀ که داراست را کوتاه
 که است خود درون در معنایی دارای کوتاه زمان مدت این

 آن به را ما زمخشری کلام در دقت و دارد آن با عمیق پیوندی
 من حد   و أمد لیإ أمهلنا و ایالدن لیإ رد نا:»سازدیم نزدیک معنا

 من هیف فرطنا ما نتدارک ب،یقر الزمان
 .(514 ،2ج ،1417زمخشری،«)إجابة

 زگشتبا برای کوتاه مهلتی خواستار آنان اینکه بیان با وی 
 ادد نشان«القریب الزمان من حد» با را مهلت این بودند، دنیا به
 .اردد مطابقت دنیا به بازگشت برای ظالمان درخواست با این و

 سوی از پشیمانی روی از که محدودی زمان مدت درخواست
 است.گویا متناسب کلمات این در موجود مد با ،شد صادر آنان

 انزم مدت با دقیقی تناسب «أجل إلی» در مد کوتاه کشیدگی
 ؛کنندیم طلب دنیا به بازگشت برای ظالمان که دارد کوتاهی
 مانز مدت با مد کوتاه امتداد تناسب بهنیز زمخشری بنابراین
 معنای به اشاره او کلام از توانیمو کرد اشاره مهلت کوتاه
.نمود دریافت را«دنیا به بازگشت کوتاه زمان مهلت» ضمنی

 معنای ضمنی موسیقی بیرونی )مد منفصل( کلمه

 إلی أجل
بعد=  ۀیاء مدآخر کلمه + همزه ابتدای کلم
 کشیدگی و امتداد کوتاه

مهلت زمان کوتاه بازگشت 
 به دنیا

 

 صغری صله مد 4.4.3
 ود میان مکسور یا مضموم غائب مفرد ضمیر هاء قرارگرفتن
 نباشد)العقرباوی، همزه دوم متحرک کهطوریبه متحرک

 زیر: شاهد مانند ،(1112،12

 ربه إلی اتخذ شاء فمن تذکرة هذه إنِّ » 4.4.3.1
 (21:12)انسان«سبیلا

-ازمیان در خدا قدرت بر مبتنی که را قبل ۀآی محتوای آیه این

 هشداری و تذکر بود، آنان مانند افرادی خلقت و هاانسان بردن
 پروردگارش سوی به راهی هرکس آن ۀنتیج در که داندمی

 و هاانسان بردنازمیان در خدا ازقدرت زیرا ؛کندمی انتخاب
 انسان ریفناپذی به بردنپی با و گرفته پند آن مانند افرادی خلقت
 کلمات در موجود صغری صله مد جوید.می تقرب خدا سوی به
 سین حرف» تا «ربه در هاء» از کوتاهی امتداد «سبیلا ربه»
 نازآ پس و هاء ترک با که کوتاه امتداد این است. «سبیلا در
 کی ترکبر نیز درمعنااست، همراه سبیلا فاصله بدون تلفظ
 این کند.می دلالت دیگر مفهوم به زودهنگام اتصال و مفهوم

 خیرال اختار فمن:»کرد دریافت توانیم کشاف کمک به را معنا
 لتقربا عن عبارة الله إلی السبیل اتخاذ و العاقبة حسن و لنفسه
 .(171 ،4ج ،1417 زمخشری،«)بالطاعة التوسل و إلیه

 و نیکی بخواهد، هرکه که آورده خود تفسیر در نیز زمخشری
 در و کندمی انتخاب را خداوند سمت به مسیر و بخیری عاقبت
 جوید.می توسل و تقرب خدا سوی به خود اطاعت با حقیقت
 ،وا سوی به تقرب و خدا سمت به مسیر برگزیدن بیان با وی

 به دارد، وجود دیگر حرف به سریع اتصال از که را معنایی
 مادون ترک خدا، به تقرب لازمه کهازآنجایی و دهدیم نشان ما

 اب کوتاه فاصلۀ در الهی درگاه به زودهنگام اتصال این اوست،
 اول حرف ترک با معنا این و است همراه دنیوی امور ترک
 مدصله در کهطورهمان دارد. تناسب صغری مدصله در

 فحر به اتصال تا حرف یک ترک از را کوتاهی امتداد صغری
 تهنهف کوتاه امتداد این ورای در که معنایی در شنویم،دیگرمی
 نزما فاصلۀ در را حق به اتصال و دنیوی امور ترک نیز است

 زا حاصل ضمنی معنای توضیحات این با یابیم.درمی کوتاهی
 سوی به زودتر هرچه نزدیکی و دنیا ترک» ،صغری صله مد

.(141 ،1312 سلیمی، :ک )ناست «خداوند

 کلمه
 موسیقی بیرونی
 )مدصله صغری(

 معنای ضمنی

 امتداد کوتاه از هاء تا سین ربه سبیلا
ترک دنیا و نزدیکی هرچه زودتر 

 خدابهسوی 

 

 کبری مدصله 4.4.4
 میان مکسور چه و مضموم چه غائب مفرد هاء ضمیر شدنواقع
 در باشد. بعدی ۀکلم در همزه حرف کهحالیدر متحرک دو

 یا چهار یا دو ۀانداز به را واو ضمه مد توانمی هاء ضم حالت
 ار یاء مدکسره توانمی هاء کسر درحالت و کشید حرکت شش
 .(1112،13 داد)العقرباوی، امتداد مقدار همان به

 أو لجنبه دعانا الضرِّ  الإنسان مسِّ  وإذا» 4.4.4.1
ه عنه کشفنا فلما قائما أو قاعدا  کأن مرِّ  ضرِّ

 زیِّن کذلک مسِّه الضرِّ  إلی یدعنا لم
 (:12:1 یونس«)یعملون کانوا ما للمسرفین

 ائدةف قلت:فما إن:»است آورده چنین آیه این درتفسیر زمخشری
 داعیا لایزال المضرور أن معناه قلت الأحوال؟ هذه ذکر

 الاتهح فی یدعونا فهو الضرر، عنه یزول حتی الدعاء لایفترعن
 اقاعد کان النوءأو متخاذل النهض، عاجز منبطحا کان إن – کلها

 – المضطرب و المشی یطیق لا قائما کان أو القیام علی لایقدر
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 دو فصلنامه علمی مطالعات فهم قرآن

Understanding Quran studies (UQS) 

 

 بررسی معانی ضمنی حرکات قرآنی براساس کشاف زمخشری. عمرانسمیه طهماسبی 

 المسحة و بکمالها الصحة ویرزق الخفة کل یخف أن إلی
 این طرح با وی .(332 ،2ج ،1417)زمخشری، «بتمامها
 پهلو،ایستاده به احوال)خوابیده این ذکر دلیل که پرسش

 این ۀهم در انسان که دهدیم پاسخ گونهونشسته(چیست،این
 به رسیدن و دارد که رنجی و درد از رهایی برای حالات
 از یالحظه کهطوریبه ؛کندیم دعا خدا درگاه به کامل سلامتی

 ار کارهایش در گشایش طلب خدا از وپیوسته نشده غافل دعا
 به انسان سوی از دعا پیوستگی به اشاره با دارد.زمخشری

 رد کبری مدصله که کلمات این در نهفته ضمنی معنای تولید
 الدایة ؛غنیم د. )ن.ک:رساندیم کمک است، رفته کاربه هاآن

 ازهاءدر پس «أو» در همزه قرارگرفتن.(14 ،2112،
 طولانی مدت بر که دهدیم دست هب را طولانی مد ،«جنبه»

 انسان مختلف حالات زمخشری کهازآنجایی دارد. اشاره درمعنا
 ستهنش یا ایستاده یا پهلو به ،خوابیده چه خداوند از درخواستدر
 زمان مستلزم خداوند از درخواست تداوم این ،کندیم بیان را

 اصرار از نشان که پیوسته و طولانی زمان .ایناست طولانی
 ،دارد شیهارنج از رهایی برای خدا مقابل در انسان وپافشاری

 «أو لجنبه» در کبری صله مد طولانی امتداد و کشیدگی با
 طولانی مدت»ضمنی معنای به را ما و دارد مطابقت

 .سازدیم رهنمون «طلب وپافشاردر خدا از درخواست

 کلمه
 موسیقی بیرونی
 )مد صله کبری(

 معنای ضمنی

 امتداد طولانی از هاء تا همزه لجنبه أو
مدت طولانی درخواست از خدا و 

 پافشاری در طلب

 

 کلمه مثقل لازم مد 4.4.1
 کلمه یک در سکونش و است ساکنی حرف مد، حرف از بعد
 باشد لازم حرف، آن غیر در ساکن حرف آن ادغام همراه به
 مد لزوم و شودمی مد،مشدد از بعد حرف صورت این در که
 ،است حرکت شش اندازه به

 .(14، 1112مانند:الضالین،الصاخه،تأمرونی)العقرباوی،

 لا و کاتب یضارِّ  لا و تبایعتم إذا أشهدوا و» 4.4.1.1
 الل اتقوا و بکم فسوق فإنه تفعلوا وإن شهید

 بقرة«)علیم شئ لبک الل و الل یعلمکم و
232:2) 

 آن انجام هنگام در شاهد آوردن و معامله قوانین مورد در آیه
 شکش با که است کلمه مثقل لازم مد دارای «یضار  » ۀکلم است.

 آن از پس مشدد راء همچنین است، همراه طولانی امتدادی و
 «ر  یضا» درونی معنای با ویژگی دو این که دربردارد را شدتی

 معنای به لغت فرهنگ در «لایضار  » ۀکلم دارند. مناسبت
 که درونی و ضمنی معنای اما باشد،می «نرسد ضرری»
 وجود باره دراین زمخشری دربیانکرد دریافت آن از توانمی
 ما إلی الإجابة ترک عن الشهید و الکاتب نهی المعنی»:دارد
 عن النهی أو النقصان و الزیادة و التحریف عن و منهما یطلب

 قهح الکاتب یعطی لا أو یلزما و مهم عن یعجلا بهمابأن الضرار
 من مجیئه مؤنة الشهید یحمل أو الجعل من
 هردو بابیان زمخشری (.327 ،1ج ،1417زمخشری،«)بلد
 کم یا تحریف ضرر از )نهی «لایضار» در موجود نهی نوع

-بی ضرر از شاهد(ونیز)نهی یا نویسنده سوی از وزیادکردن

 قصد کنندگان(،معامله سوی از کاتب یا نویسنده اجرماندن
 در که«اخطاری هشدارو» معنایدارد. را مخاطب به هشدار
 به نسبت که است هشداری و تحذیر ،است موجود لایضار
 خداوند یعنی ؛دارد وجود شاهد و نویسنده ماندن اجربی ضرر
 تحریف و کوتاهی خود درکار نویسنده و شاهد تا کندیم امر

 حاضر معامله در که شاهدی و نویسنده مزد ونیزاجرو نورزند
 اب حقیقت در و نبینند زیان ضررو تا شود پرداخت ،شوندیم
 افراد این و شما به مبادا تا دهدیم اخطاری و هشدار کار این
 ۀکلم مثقل درمدلازم موجود امتداد و برسد.کشیدگی زیان
 معنای با ء،را تشدید در موجود شدت همراه به «لایضار  »

 هرگاه انسان است؛زیرا مطابق آن در موجود اخطار هشدارو
 یا کشیدن با را خود کلام ،بدهد اخطاری یا هشدار خواهدیم

 جلوه پررنگ را خود تاسخن سازدیم و...همراه صدا بالابردن
 و کشیدگی این خطر؛ هنگام در اتومبیل زدنبوق مانند د،ده
دارد. وجود «لایضار»راءدر ونیزشدت الف لازم مد در اوج

 کلمه
 موسیقی بیرونی

 )مد لازم مثقل کلمه(
 معنای ضمنی

 اخطار و هشدار کشیدگی الف مد لازم+ شدت راء لایضار  

 

 تعظیم مد 4.4.2
 امثال و «هو إلا إله لا – الله إلا إله لا» :مانند مدها برخی در
 دم به را آن خدا برای شریک نفی در ومبالغه تعظیم برای آن
 نامیده مبالغه یا تعظیم یا بخشیدن عظمت مد و خوانندمی
 زیر آیه در «لا» کلمه در مد نوع این تبیان( شود.)سایتمی

 دارد: وجود

 الرحمن هو إلا إله لا واحد إله وإلهکم» 4.4.2.1
 (123:2بقرة«)الرحیم

 کندیم دلالت ازغیرخداوند الوهیت نفی ظاهری برمعنای آیه
 الف با ،کرد دریافت توانیم آن درون از که ضمنی ومعنای

 است. متناسب ،دارد طولانی امتدادی که تعظیم مد

 و رهیغ یبنف ةیللوحدان ریتقر»بیان: با زمخشری
 پروردگار وحدانیت (211 ،1ج ،1417 زمخشری،«).إثباته
 یتوحدان به اقرار .کندیم اثبات و اقرار الهی هرگونه نفی با را

 و یکتاست که است پروردگاری عظمت به اقرار مستلزم
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 دو فصلنامه علمی مطالعات فهم قرآن

Understanding Quran studies (UQS) 

 

 بررسی معانی ضمنی حرکات قرآنی براساس کشاف زمخشری. عمران طهماسبی سمیه

 «گاردپرور وعظمت وحدانیت به اقرار» و ندارد همانندی
 نید:ک نگاه)است یگانه خدای از غیر الهی هرگونه نفی مستلزم
 پوشیده ضمنی معنای همان ،معنا این(.2112،11،الدایة ؛غنیم

 تاس طولانی یااندازه به امتداد ایناست. «لا» کلمه درمدتعظیم
 را خداوند عظمت و ووحدانیت کرده نفی را الهی هر وجود که

 جریان خود درمجرای مد،هوا الف تلفظ هنگام کند؛چراکه اقرار

 ودشینم قطع کهطوریبه ؛شودیم کشیده ممتد طور وبهابدییم
 تلفظ پایان با هوا این و نیست آن امتداد از مانع چیز وهیچ
 طولانی امتداد این ؛(81،تا بی)بشر،رسدیم انتها به الف صدای

 است «پروردگار عظمت و وحدانیت»بیان در مبالغه قصد به
کرد. دریافت توانیم زمخشری کلام از را آن که

 کلمه
 موسیقی بیرونی
 )مد تعظیم(

 معنای ضمنی

 وحدانیت و عظمت پروردگار امتداد طولانی الف مد لا

 

 گیرینتیجه 1
 دست زیربه نتایج مقاله، دراین شدهمطرح الاتؤس براساس

 آید:می

 در موجود مدهای و حرکات معنایی، آوایی ۀمعادل یک در
 لاوتت تسهیل بر علاوه خود نوع به توجه با شدهبررسی کلمات
 ضمه حرکت کهطوریبه ثرند.ؤم ضمنی معنی بخشیالهام در

 خشبالهام فتحه حرکت و آن مانند و سختی و شدت معانی یادآور
 کسره وحرکت آن مانند و فراخی و راحتی و گشایش معانی
 ۀندکنتداعی حروف، تکرار و آن مانند و خواری و خفت نشانگر
 ودموج کشیدگی میزان همچنین باشند،می ومداومت پیوستگی

 ششک یعنی ؛است آن با متناسب معانی ۀکننددلالت مد انواع در
 و …و شدت و عظمت و گستردگی معانی ۀکننددلالت ،بیشتر
 اسبتن این است. …. و کوتاهی معنای ۀکننددلالت ترکم کشش
 مد انواع کشش میزان و قرآنی حرکات که است این بیانگر

 رآنق اعجازبیانی بر نکته واین است بلاغی اصولی دارای درآن
 دارد. دلالت

 از حاصل معانی با ضمنی هایدلالت یا ثانویه معانی
 تراملش معانی این زیرا نیستند؛ یکسان قرآنی درمتن صورخیال

 اب منطبق کاملا   و آیات موقعیت از برخاسته و خیالی معانی از
 و سختی و عذاب و شدت چون ضمنی معانی که هرجا و آنند
 و هآی بافت و کلمات چینش شود،می تداعی سهولت و راحتی یا

 است. ثرؤم تداعی این ایجاد در آن بر حاکم فضای

 درکشاف را بلاغی - ادبی تفسیری زمخشری کهازآنجایی
 از تفسیری و نگردمی کلمات معانی به دقت با دهد،می ارائه
 وبا دارد اشاره کلمات درونی هایلایه به که دهدمی ارائه هاآن

 الهام درون در که قرآنی حرکات از برخاسته ضمنی معانی
 داشت اذعان توانیم کهطوریاست،به متناسب شودمی

است. معانی این الهام منبع تفسیرکشاف
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